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 RS  Autorska prava 2023 © Silkn Beauty Ltd. Sva prava zadržana. 

Pravno obaveštenje 
Invention Works B.V. zadržava pravo da izvrši izmene svojih proizvoda ili 
specifikacija u cilju poboljšanja performansi, pouzdanosti ili mogućnosti 
proizvodnje. Informacije koje pruža Invention Works B.V. smatraju se 
tačnim i pouzdanim u trenutku objavljivanja. Međutim, Invention Works 
B.V. ne preuzima odgovornost za njihovu upotrebu. Nijedna licenca se ne 
daje implicirano ili na bilo koji drugi način, u vezi sa bilo kojim patentom ili 
pravima iz patenta kompanije Invention Works B.V. 

Nijedan deo ovog dokumenta ne sme biti reprodukovan niti prenošen 
u bilo kom obliku ili na bilo koji način, elektronski ili mehanički, u bilo koju
svrhu, bez izričite pisane dozvole kompanije Invention Works B.V. Podaci
mogu biti promenjeni bez prethodne najave. 

Silkn Beauty Ltd. ima patente, prijave patenata, žigove, autorska prava ili 
druga prava intelektualne svojine koja se odnose na sadržaj ovog 
dokumenta. Dostavljanje ovog dokumenta ne daje vam nikakvu licencu za 
te patente, žigove, autorska prava ili druga prava intelektualne svojine, 
osim ako nije izričito navedeno u nekom pismenom sporazumu sa 
kompanijom Silkn Beauty Ltd. Specifikacije su podložne promenama bez 
najave. 

Silk’n i Silk’n logotip su registrovane robne marke kompanije Silkn Beauty 
Ltd. 

Invention Works B.V. 
Galileïstraat 17, 3029 AL Rotterdam, Holandija www.silkn.eu – 
info@silkn.eu 

http://www.silkn.eu/
mailto:info@silkn.eu
mailto:info@silkn.eu
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 RS  1 Sadržaj pakovanja / Delovi uređaja 
 

1 Srednji disk za turpijanje* 7 Grubi disk za turpijanje 
2 Glava za turpiju 8 Fini disk za turpijanje 
3 Poklopac komore za prašinu 9 Poklopac 
4 uključi/isključi        ( ) 10 Uklanjač diska 
5 Priključak za punjenje 11 USB kabal 
6 Ekran 12 Četkica za čišćenje 

*Već pričvršćen na glavu za turpijanje. 
 

2 Opšte informacije  
2.1 Čitanje i čuvanje uputstva za upotrebu 

Ovo uputstvo za upotrebu prati aparat za uklanjanje 
zadebljale kože FreshPedi (u daljem tekstu „proizvod“) i 
sadrži važne informacije o instalaciji i rukovanju. 
Pre upotrebe proizvoda pažljivo pročitajte uputstvo za 
upotrebu. Ovo se posebno odnosi na bezbednosna 
uputstva. Nepridržavanje može dovesti do povreda ili 
oštećenja proizvoda. 
TUputstvo je zasnovano na važećim standardima i 
propisima Evropske unije. Prilikom korišćenja u 
inostranstvu, morate se pridržavati i lokalnih smernica i 
zakona. Čuvajte uputstvo za kasniju upotrebu. U slučaju 
da proizvod prosleđujete trećem licu, obavezno priložite 
i ovo uputstvo. 

2.2 Objašnjenje simbola 
Sledeći simboli i signalne reči koriste se u ovom uputstvu, na proizvodu ili 
pakovanju. 

 UPOZORENJE! 
Ova signalna reč/simbol označava opasnost srednjeg nivoa rizika koja, ako 
se ne izbegne, može dovesti do smrti ili teških povreda. 

NAPOMENA! 
Ova signalna reč upozorava na moguću štetu na imovini. 

Ovaj simbol daje dodatne korisne informacije o 
rukovanju i upotrebi proizvoda. 

 RS  
 
 

 Pročitajte uputstvo za upotrebu. 

 Izjava o usklađenosti: Proizvodi označeni ovim simbolom 
      



 

 

 
3 Bezbednost 
3.1 Pravilna upotreba 

Proizvod je isključivo namenjen za uklanjanje zadebljale kože sa stopala. Namenjen je 
samo za ličnu upotrebu i nije pogodan za komercijalnu upotrebu. Proizvod koristite 
isključivo na način opisan u ovom uputstvu za upotrebu. Svaka druga upotreba se smatra 
nepravilnom i može dovesti do oštećenja imovine ili povreda osoba. 

3.2 Bezbednosna uputstva 

 UPOZORENJE! OPASNOST OD STRUJNG 
UDARA! 
• Proizvod koristite isključivo sa priloženim USB kablom. 

• USB kabl priključujte samo na odgovarajući mrežni adapter (SELV napajanje 
sa sertifikatom IEC/EN 60335), koji je povezan na lako dostupnu 
utičnicu, kako biste u slučaju problema mogli brzo da ga isključite iz 
struje.. 
 • Ne koristite proizvod ako je oštećen ili ako je USB kabl neispravan.  

 

             Ne otvarajte kućište uređaja; popravke treba da 
obavlja kvalifikovano lice. Za to se obratite 
korisničkoj podršci. Proizvođač ne preuzima 
odgovornost i garancija prestaje da važi u slučaju da 
korisnik sam obavlja popravke, ako je uređaj 
nepravilno povezan ili pogrešno korišćen. 

• Prilikom popravki treba koristiti isključivo delove koji 
su u skladu sa originalnim specifikacijama uređaja. Ovaj 
proizvod sadrži električne i mehaničke komponente 
koje su važne za zaštitu od potencijalnih izvora 
opasnosti. 

• Držite USB kabl dalje od vode i drugih tečnosti. Nije 
vodootporan. 

• Ne ostavljajte proizvod potopljen u vodi (maks. 1 m) 
ili pod mlazom vode duže od 30 minuta. 

• Uvek isključite uređaj kada ga ne koristite, kada ga čistite ili u slučaju 



kvara. Kada ne punite uređaj, uvek isključite USB kabl iz utičnice. 
• Nikada ne dodirujte USB kabl mokrim ili vlažnim rukama.
• Nikada ne ubacujte predmete u kućište uređaja.
• Držite sve delove uređaja dalje od otvorenog plamena i vrućih

površina.
• Postavite USB kabl tako da ne predstavlja opasnost od spoticanja.
• Ne izvlačite USB kabl iz utičnice povlačenjem za kabl.



kabal.već uvek uhvatite i izvucite ga za priključak. 
• Nemojte uvrtati USB kabl niti ga postavljati

preko oštrih ivica.
Proizvod koristite isključivo u zatvorenom 
prostoru. 

 UPOZORENJE! OPASNOST OD POVREDE! 
• Proizvod mogu koristiti deca starija od 8 godina i

osobe sa smanjenim fizičkim, senzornim ili
mentalnim sposobnostima, kao i osobe bez iskustva
ili znanja samo ako su pod nadzorom ili su dobile
uputstva o bezbednom korišćenju proizvoda i
razumeju potencijalne opasnosti.
Deca ne smeju da se igraju sa proizvodom.
Čišćenje i održavanje proizvoda ne smeju obavljati
deca bez nadzora.

• Decu mlađu od 8 godina držite dalje od proizvoda i
USB kabla.

• Vodite računa da se deca ne igraju plastičnim
omotom. Mogu se zapetljati u njega i ugušiti se.

• Proizvod koristite samo kada je brusni disk pravilno
postavljen.

• Proizvod koristite isključivo na stopalima za tretman 
zadebljale kože. Nemojte ga koristiti na drugim delovima 
tela, mekim ili tankim delovima kože.

• Proizvod je namenjen za suvi tretman



 RS kože (ne koristite dodatke kao što su ulja ili losioni). 
• Nemojte neprekidno tretirati jednu tačku na koži

duže od 2 do 3 sekunde.
• Ne koristite proizvod direktno na otvorenim

ranama, upaljenim delovima kože niti za uklanjanje
bradavica.

• Odmah prekinite upotrebu proizvoda ako
osetite bol ili nadražaj kože.

• Konsultujte se sa lekarom ako niste sigurni da li
je proizvod pogodan za vas (npr. ako bolujete
od kožnih bolesti, dijabetesa, ako ste trudni ili
koristite pejsmejker).

• Iz higijenskih razloga, proizvod treba da koristi
samo jedna osoba.

• Držite proizvod dalje od kose, perika i drugih
dugih savitljivih predmeta, kao što su pertle, konci,
tekstilna vlakna.

• U slučaju nepravilnog rukovanja, iz baterije može
iscuriti tečnost; izbegavajte kontakt. Tečnost iz
baterije može izazvati nadražaj ili opekotine.

• Ako dođe do kontakta tečnosti iz baterije sa
kožom, očima ili sluzokožom, odmah isperite
pogođena mesta čistom vodom. Po potrebi se
obratite lekaru.

• Bateriju ne sme da se rastavlja, kratko spaja
niti baca u vatru.



 NAPOMENA! OPASNOST OD 
 OŠTEĆENJA! 

 RS 

• Izbegavajte da ostavljate proizvod na
direktnom suncu i nikada ga ne izlažite
ekstremnoj toploti.

• Ne postavljajte proizvod na ivicu površine
kako biste izbegli pad.

• Proizvod koristite isključivo sa
originalnom dodatnom opremom.

• Nikada ne sipajte tečnost u kućište
proizvoda.

4 Provera proizvoda i sadržaja 
pakovanja 

NAPOMENA! OPASNOST OD 
OŠTEĆENJA! 

• Ako niste pažljivi prilikom otvaranja pakovanja
oštrim nožem ili drugim šiljatim predmetima,
možete lako oštetiti proizvod. Budite veoma
pažljivi prilikom otvaranja.

1. Izvadite proizvod iz pakovanja.
2. Proverite da li su svi delovi prisutni (pogledajte sliku A).
3. Proverite da li su proizvod ili pojedinačni delovi oštećeni. Ako

jesu, nemojte koristiti proizvod. Obratite se našoj korisničkoj
podršci.

5 Punjenje 

UPOZORENJE! OPASNOST OD POVREDE! 
• Ne punite proizvod dok je mokar.

Uverite se da je potpuno suv pre nego
što ga stavite na punjenje.Proizvod punite



isključivo priloženim USB kablom. 

Proizvod punite samo na temperaturama 
između 0 i 40 °C. 

• Nakon što je punjenje završeno, uvek
isključite proizvod iz napajanja.

• Fully Proizvod potpuno napunite pre prve upotrebe i
kada je baterija pri kraju.

• Preostali nivo baterije prikazuje se na
ekranu   6  (u procentima %). Napunite uređaj
kada je nivo baterije nizak.

• Proizvod ne može da se koristi tokom punjenja.

1. Umetnite manji kraj USB kabl     1  u priključak za
punjenje  5 na proizvodu.

2. Umetnite veći kraj USB kabla u USB port odgovarajućeg
izvora napajanja (npr. USB adapter za napajanje).
Punjenje počinje automatski. Trenutni nivo baterije
prikazuje se na ekranu (u procentima).

3. Kada je punjenje završeno, isključite USB kabl iz
priključka za punjenje i iz izvora napajanja.

6 Upotreba 
• Pre nego što prvi put tretirate deo stopala, napravite

test osetljivosti kože tako što ćete najviše 3 sekunde
tretirati malu površinu na stopalu. Započnite tretman
samo ako nema negativne reakcije.

• Nove brusne diskove možete naručiti preko našeg
sajta: www.silkn.rs

6.1 Postavljanje ili zamena brusnog diska 
U pakovanju se nalaze 3 brusna diska    8 / 1 / 7  (fini, srednji i 
grubi). Započnite sa finim diskom, dok se ne uverite da nema 
neželjenih reakcija. 
Uklonite poklopac ako 9 je pričvršćen na uređa 
1. Uklonite postojeći brusni disk sa uređaja.

Ako je potrebno, pričvrstite kukice alata za uklanjanje diska 10 

na brusni disk i povucite naviše da biste ga uklonili (pogledati
korak 1 na slici B).

2. Pažljivo pritisnite željeni brusni disk na osovinu glave za turpijanje  2



(pogledati korak 2 na slici  
Čućete klik kada se brusni disk sigurno učvrsti na svoje mesto. 

1. Pokretanje i završetak tretmana
2. Uverite se da su vam stopala čista i potpuno suva.. 
3. Pritisnite dugme za rad       (  ) 4 

Proizvod će se uključiti na niskoj brzini. Na ekranu
Će se        6  upaliti ikonica I

4. Pritisnite dugme za rad opet    ( ) da povećate brzinu
5. Proizvod sada radi na visokoj brzini. Na ekranu će se pojaviti

ikonica „2“.
6. Prelazite glavom za turpijanje  2   preko delova kože koje

želite da tretirate Primenu vršite blagim pritiskom, držeći
brusni disk na jednom mestu najviše 2 do 3 sekunde, pa
proverite rezultat (vidi sliku C).
Prašina koja nastaje tokom tretmana usisava se u komoru za prašinu
koja se nalazi iza glave za turpijanje.

7. Kada završite tretman, pritisnite dugme za rad treći put da biste
isključili uređaj.

7 Čišćenje 

 UPOZORENJE! OPASNOST OD STRUJNG 
UDARA! 
• Uvek isključite uređaj iz napajanja pre čišćenja.

NAPOMENA! OPASNOST OD OŠTEĆENJA!
• Ne koristite agresivna sredstva za čišćenje, četke sa

metalnim vlaknima, niti oštre ili metalne predmete
za čišćenje, kao što su noževi, tvrde površine.

Proizvod čistite nakon svake upotrebe. 
1. Uverite se da je uređaj isključen i da nije na punjaču..
2. Povucite poklopac komore za prašinu  3 and i ispraznite

prašinu koja se nakupila u komori (vidi sliku D).
Po potrebi koristite četkicu za čišćenje    2

3. Isperite brusni disk 1 / 7 / 8 , komoru za prašinu i
kućište uređaja pod mlazom vode (vidi sliku D).



Možete uključiti uređaj na nekoliko sekundi radi efikasnijeg 
čišćenja. 

4. Nakon čišćenja, obrišite i osušite sve delove uređaja.
5. Vratite poklopac komore za prašinu pre ponovne

upotrebe uređaja.

8 Skladištenje 
Svi delovi moraju biti potpuno suvi pre nego što ih odložite. 
• Čuvajte sve delove na čistom i suvom mestu, dalje od izvora toplote i

direktnog sunčevog svetla.
• Postavite zaštitni poklopac   9  kako bi zaštitili disk 1 / 7 / 8 

Za brušenje prilikom skladištenja.

9 Otklanjanje problema 
Neki problemi mogu biti izazvani manjim kvarovima koje možete 
sami otkloniti. U tom slučaju, pratite uputstva iz sledeće tabele. 
Ako i dalje ne možete da rešite problem, kontaktirajte korisničku 
podršku. 
Ne pokušavajte sami da popravljate proizvod. 
Problem Mogući uzrok i rešenje 
Uređaj se ne 
uključuje. 

Proverite da li je uređaj dovoljno napunjen (videti 
poglavlje „Punjenje“). 

Punjenje ne 
počinje. 

Uverite se da je USB kabl 1   čvrsto povezan sa 
uređajem i sa odgovarajućim izvorom napajanja. 

10 Tehnički podaci 
Model: FTC03 
Napon: DC 3.7 V 
Snaga: 6 W 
Kapacitet baterije: 2,000 mAh (lithium) 
Podešavanje brzine: 2 (low / high) 
Brzina rotacije: 1,900 rpm (niska brzina) 

2,200 rpm (visoka 
brzina) 

 RS  IPX7 (zaštita od vode, do 30 minuta na dubini 
 1m)



11 Odlaganje
11.1 Odlaganje ambalaže 

SAmbalažu sortirajte pre odlaganja. 
Kartonski i papirni materijal odložite u 
kontejnere za reciklažu papira, a folije i plastične 
omote u odgovarajuće kontejnere za ambalažni 
otpad. 

11.2 Odlaganje proizvoda 
(Važi u Evropskoj uniji i drugim evropskim zemljama sa 
organizovanim sistemima za odvojeno prikupljanje reciklažnih 
materijala) 

Stari uređaji se ne smeju odlagati u kućni otpad! 
SUkoliko uređaj više nije upotrebljiv, odložite ga u 
skladu sa lokalnim propisima vaše opštine ili grada. Na 
taj način se omogućava profesionalna reciklaža i 
izbegavaju negativn e posledice po životnu 
sredinu. 
Zbog toga je električna oprema označena sledećim 
simbolom: ♻    (simbol precrtane kante za otpatke). 

Baterije i punjive baterije ne smeju se odlagati 
zajedno sa kućnim otpadom! 

As Kao krajnji korisnik, zakonski ste obavezni da sve 
baterije i punjive baterije – bez obzira da li sadrže 
štetne supstance ili ne – odnesete na odgovarajuće 
mesto za sakupljanje, koje obezbeđuje lokalna 
zajednica ili prodavac. Time se obezbeđuje njihovo 
ekološko zbrinjavanje. 
Odnesite ceo proizvod (uključujući punjivu bateriju) na 
mesto za prikupljanje elektronskog otpada i proverite 
da je uređaj potpuno ispražnjen (nepunjen)! 

* Obeležene supstance: Cd = kadmijum, Hg = živa, Pb = olovo 

Vreme punjenja: 2–2.5 sata 



RS  12 Garancija 
Ovaj proizvod je pokriven dvogodišnjom garancijom, u skladu sa 
evropskim propisima i zakonima. 
Obim garancije odnosi se isključivo na tehničke kvarove nastale 
usled grešaka u proizvodnji. 

Ukoliko želite da ostvarite pravo na garanciju, obavezno 
kontaktirajte našu korisničku podršku radi daljih uputstava. 
Moguće je da će vam naši operateri pomoći da rešite problem bez 
potrebe za vraćanjem uređaja u prodavnicu ili servisni centar. 

Naš tim korisničke podrške vam je uvek na raspolaganju i rado će 
vam pomoći! 

13 Korisnička podrška 
 Za više informacija o Silk’n proizvodima posetite regionalni Silk’n veb-sajt: 

  www.silkn.rs

         Ako je uređaj oštećen, neispravan, potrebna mu je popravka ili                       

♻  jednostavno trebate pomoć, kontaktirajte najbliži Silk’n servisni centar.

        Ovo uputstvo je takođe dostupno za preuzimanje u PDF formatu na  

adresi:  www.silkn.rs
♻ Broj korisničke službe: 060/39-39-354



Invention Works B.V. 
Galileïstraat 17, 3029 AL Rotterdam 
The Netherlands 

www.silkn.eu • info@silkn.eu 

Silk’n UK Ltd. 
2nd Floor, 
De Burgh House Market Road, 
Wickford, Essex, SS12 0FD 
United Kingdom 

© 2023 Silkn Beauty Ltd. All rights reserved. Silk’n and the Silk’n logo 
are registered trademarks of Silkn Beauty Ltd. 
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